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Bilder
vom italienisch-

Griechischen Krieg

La guerre
gréco-italienne

Vedute délia guerra
italo-greca

Griec/uscfte Evzonen in ihrer malerischen
Paradeuniform. Diese Elitetruppe soll
sich in den bisherigen Kämpfen sehr aus-
gezeichnet haben.

Les fameux L'vzones dans leur pittores-
que uniforme de parade. Cette troupe
d'élite semble s'être particulièrement dis-
tinguée au cours des combats ayant eu
lieu jusqu'à ce jour.

Soidati greet in uniforme di parafa, ap-
partenenti ad un corpo speciale che fi-
nora si sarebbe molto distinto in com-
battimento.

I

E/f'egerangnY/ auf den Kanal von Korinth. Dieser im Jahre 1893 eröffnete
Kanal besitzt eine Länge von 6,3 km und eine Breite von 25 m; er bildet
die Wasserverbindung zwischen dem Golf von Korinth und jenem von
Aegina. In der rechten obern Bildhälfte ist die Eisenbahnbrücke sichtbar, die
über den tief eingeschnittenen Kanal führt.

AZZaaue aérienne sur le canai de CorinZAe. Ce canal, ouvert à la navigation
en 1893, est long de 6,3 km et large de 25 m; il relie le golfe de Corinthe
à celui d'Egine. Dans la partie supérieure de cette photo, on distingue, à
droite, le pont de chemin de fer jeté par-dessus le canal profondément
creusé à travers l'isthme de Corinthe.

Attacco aereo suZ canaie di CorZuZo. Questo canale è stato aperto nel 1893,
è lungo 6,3 km ed è largo 25 m. Unisce il golfo di Corinto con quello di
Egina. Nella nostra fotografia si vedono anche i ponti ferroviari che sor-
montano appunto questo canale profondamente incassato.
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Italienische motorisierte Bersagiieri-Mg-Kompanie einer
Schnellen Division bei der Anfahrt zum Stellungsbezug.
(Kp. zu 12 Mg. 6,5 mm Fiat oder 8 mm Fiat.)

Compagnie motorisée de AersagZZers mitr. d'une division
rapide partant pour prendre position. (Cp. à 12 mitr. 6,5 ou
8 mm Fiat.)

Compagnia mitr. di AersagZieri motorizzati appartenenti ad
una Divisione celere. Una Cp. del genere possiede 12 mitr.
da 6,5 mm Fiat oppure da 8 mm Fiat.

I ^

itaZieniscAe /0,5-cm-Kanone (Schneider) M. 105/28 beim Stel-
lungsbezug im Epirus. Dieser Geschütztypus besitzt eine Schuß-
weite von 11,2 km; Geschoßgewicht 15,5 und 16,8 kg, Vo
550 m/s.

Canon italien de 70,5 cm (Schneider) M. 105/28 prenant position
dans l'Epire. Ce type de canon a une portée de 11,2 km; le
poids des projectiles est de 15,5 et 16,8 kg; avec une vitesse
initiale de 550 m/s.

Cannone itaiiano da 70,5 cm (Schneider M. 105/28 messo in
Posizione nella regione dell'Epiro. Questo tipo di cannone ha
Peso dei proiettili 15,5 e 16,8 kg, una portata di 11,2 km;
Vo 550 m/s.
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